
PRO I-DOT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK® - AMERIGLO
GREEN/GREEN SIGHT SET FOR GLOCK® SMALL FRAME

An alternative to traditional sights, Pro I-DOT sights encourage accurate,
instinctive sight alignment without taking the time to line up a three-dot sight
picture. Simply position the top dot directly above the bottom dot on the target
and squeeze the trigger! Tritium inserts and photo luminescent front-sight
outlines make these sights visible in all light conditions – day or night. Glock® set
features a green rear dot and a green front sight with a lime-green outline.

Attributes

Name: AMERIGLO GREEN/GREEN SIGHT SET FOR GLOCK® SMALL FRAME
Manufacturer: AMERIGLO
Product no.: 100010617
Mfr. No.: GL-301
Make: Glock
Model: 17,19,22,23,24,26,27,33,34,35,37,38,39
Sight Color: Green/Green,Green
Style: I-Dot,Tritium
Delivery weight: 0.032kg
UPC: 644406905301

Item details

Made in USA
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PRO IDOT NIGHT SIGHT SET FÜR GLOCK®
VerbraucherSicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das PRO IDOT NIGHT SIGHT SET FÜR GLOCK® von AMERIGLO entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die ordnungsgemäße und sichere Verwendung deines
neuen VisierSets zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Visierungen installierst oder anpasst.
Verwende die Visierungen nur auf kompatiblen Glock® Modellen (37, 39, 17, 19, 22, 23, 24, 34, 35, 26, 27,
33, 38).
Stelle sicher, dass die Visierungen von einem qualifizierten Büchsenmacher installiert werden oder folge
sorgfältig den Installationsanweisungen, wenn du sie selbst installieren möchtest.
Überprüfe die Visierungen regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahre die Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn
du mit Feuerwaffen umgehst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Die TritiumEinsätze in den Visierungen sind für die Sichtbarkeit bei schwachem Licht ausgelegt. Sie sind
jedoch möglicherweise bei völliger Dunkelheit nicht sichtbar. Stelle immer sicher, dass ausreichend Licht
vorhanden ist, wenn du zielst.
Versuche nicht, die Visierungen zu modifizieren oder auseinanderzunehmen. Dies könnte zu einer
unsachgemäßen Funktion führen und das Risiko von Unfällen erhöhen.
Wenn du Probleme mit den Visierungen hast, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen Fachmann.
Befolge immer die örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung und des Transports von
Feuerwaffen und Zubehör.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsanweisungen:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne die vorhandenen Visierungen mit geeigneten Werkzeugen.
Richte die neuen PRO IDOT Visierungen mit den VisierDovetails auf dem Schlitten aus.
Sichere die Visierungen mit den bereitgestellten Schrauben oder gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Stelle sicher, dass die Visierungen ordnungsgemäß ausgerichtet und gesichert sind, bevor du sie
verwendest.

Nutzungsanweisungen:

Um die Visierungen effektiv zu nutzen, positioniere den oberen Punkt direkt über dem unteren Punkt
auf dem Ziel.
Drücke den Abzug sanft, um eine präzise Schussplatzierung sicherzustellen.
Übe regelmäßig, um mit der Sichtausrichtung vertraut zu werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das VisierSet gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Visierungen nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere deine lokale Abfallwirtschaftseinrichtung für spezifische Entsorgungsanweisungen bezüglich
Zubehör für Feuerwaffen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für zusätzliche Unterstützung oder Anfragen zum PRO IDOT NIGHT SIGHT SET FÜR GLOCK® besuche bitte die
Website des Herstellers oder kontaktiere deinen lokalen Händler.

Fazit
Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität. Durch das Befolgen dieser Richtlinien kannst du eine sichere und
angenehme Erfahrung mit deinem PRO IDOT NIGHT SIGHT SET FÜR GLOCK® gewährleisten. Priorisiere immer
die Sicherheit und bleibe über bewährte Praktiken im Umgang mit Feuerwaffen informiert. Vielen Dank für deine
Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Sicherheitsanweisungen.
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PRO IDOT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK®
Consumer Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the PRO IDOT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK® by AMERIGLO. This guide provides
essential safety instructions to ensure the proper and safe use of your new sight set. Please read this document
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the sights.
Use the sights only on compatible Glock® models (37, 39, 17, 19, 22, 23, 24, 34, 35, 26, 27, 33, 38).
Ensure that the sights are installed by a qualified gunsmith or follow the installation instructions carefully if you
choose to install them yourself.
Inspect the sights regularly for any signs of damage or wear.
Store the firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when handling firearms.

Specific Safety Precautions for Use
The tritium inserts in the sights are designed for visibility in low light conditions. However, they may not be
visible in complete darkness. Always ensure proper lighting when aiming.
Do not attempt to modify or disassemble the sights. This could lead to improper function and increase the risk
of accidents.
If you experience any issues with the sights, cease use immediately and consult a professional.
Always follow local laws and regulations regarding the use and transportation of firearms and firearm
accessories.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing sights using appropriate tools.
Align the new PRO IDOT sights with the sight dovetails on the slide.
Secure the sights using the provided screws or as per the manufacturer's instructions.
Ensure that the sights are properly aligned and secured before use.

Usage Instructions:

To use the sights effectively, position the top dot directly above the bottom dot on the target.
Squeeze the trigger gently to ensure accurate shot placement.
Practice regularly to become familiar with the sight alignment.

Disposal Instructions
Dispose of the sight set in accordance with local regulations.
Do not dispose of the sights in regular household waste.
Contact your local waste management facility for specific disposal instructions related to firearm accessories.

Contact Information for Further Support
For additional support or inquiries regarding the PRO IDOT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK®, please refer to the
manufacturer's website or contact your local dealer.

Conclusion



Your safety is our priority. By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
PRO IDOT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK®. Always prioritize safety and remain informed about best practices
regarding firearm use. Thank you for your attention to these important safety instructions.
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PRO IDOT NIGHT SIGHT SET PARA GLOCK® Guía de
Instrucciones de Seguridad para el Consumidor

Introducción
Gracias por elegir el PRO IDOT NIGHT SIGHT SET PARA GLOCK® de AMERIGLO. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso adecuado y seguro de tu nuevo set de miras. Por favor,
lee este documento cuidadosamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar las miras.
Utiliza las miras solo en modelos de Glock® compatibles (37, 39, 17, 19, 22, 23, 24, 34, 35, 26, 27, 33, 38).
Asegúrate de que las miras sean instaladas por un armero calificado o sigue las instrucciones de instalación
cuidadosamente si decides instalarlas tú mismo.
Inspecciona las miras regularmente en busca de signos de daño o desgaste.
Guarda el arma de fuego en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de estar en un ambiente seguro al manejar armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Los inserts de tritio en las miras están diseñados para ser visibles en condiciones de poca luz. Sin embargo,
pueden no ser visibles en completa oscuridad. Siempre asegúrate de tener una iluminación adecuada al
apuntar.
No intentes modificar o desensamblar las miras. Esto podría llevar a un mal funcionamiento y aumentar el
riesgo de accidentes.
Si experimentas algún problema con las miras, deja de usarlas inmediatamente y consulta a un profesional.
Siempre sigue las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso y transporte de armas de fuego y
accesorios para armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instrucciones de Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira las miras existentes utilizando las herramientas adecuadas.
Alinea las nuevas miras PRO IDOT con las ranuras de las miras en la corredera.
Asegura las miras utilizando los tornillos proporcionados o según las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que las miras estén correctamente alineadas y aseguradas antes de usarlas.

Instrucciones de Uso:

Para usar las miras de manera efectiva, posiciona el punto superior directamente sobre el punto
inferior en el objetivo.
Aprieta el gatillo suavemente para asegurar una colocación precisa del disparo.
Practica regularmente para familiarizarte con la alineación de las miras.

Instrucciones de Eliminación
Elimina el set de miras de acuerdo con las regulaciones locales.
No elimines las miras en la basura doméstica regular.
Contacta a tu instalación de gestión de residuos local para obtener instrucciones específicas de eliminación
relacionadas con los accesorios para armas de fuego.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener soporte adicional o consultas sobre el PRO IDOT NIGHT SIGHT SET PARA GLOCK®, consulta el sitio
web del fabricante o contacta a tu distribuidor local.



Conclusión
Tu seguridad es nuestra prioridad. Siguiendo estas directrices, puedes garantizar una experiencia segura y
agradable con tu PRO IDOT NIGHT SIGHT SET PARA GLOCK®. Siempre prioriza la seguridad y mantente
informado sobre las mejores prácticas relacionadas con el uso de armas de fuego. Gracias por tu atención a estas
importantes instrucciones de seguridad.



1.  

2.  

SET DI MIRINI PRO IDOT PER GLOCK® Guida alle
Istruzioni di Sicurezza per i Consumatori

Introduzione
Grazie per aver scelto il SET DI MIRINI PRO IDOT PER GLOCK® di AMERIGLO. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso corretto e sicuro del vostro nuovo set di mirini. Si prega di leggere
attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di installare o regolare i mirini.
Utilizza i mirini solo su modelli Glock® compatibili (37, 39, 17, 19, 22, 23, 24, 34, 35, 26, 27, 33, 38).
Assicurati che i mirini siano installati da un armaiolo qualificato o segui attentamente le istruzioni di
installazione se scegli di installarli da solo.
Ispeziona regolarmente i mirini per eventuali segni di danno o usura.
Conserva l'arma in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di essere in un luogo sicuro quando maneggi armi da
fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Gli inserti in trizio nei mirini sono progettati per la visibilità in condizioni di scarsa illuminazione. Tuttavia,
potrebbero non essere visibili in completa oscurità. Assicurati sempre di avere un'illuminazione adeguata
quando punti.
Non tentare di modificare o smontare i mirini. Questo potrebbe portare a un funzionamento improprio e
aumentare il rischio di incidenti.
Se riscontri problemi con i mirini, interrompi immediatamente l'uso e consulta un professionista.
Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e il trasporto di armi da fuoco e accessori per armi
da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Istruzioni di Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi i mirini esistenti utilizzando gli strumenti appropriati.
Allinea i nuovi mirini PRO IDOT con i dovetail dei mirini sul carrello.
Fissa i mirini utilizzando le viti fornite o secondo le istruzioni del produttore.
Assicurati che i mirini siano correttamente allineati e fissati prima dell'uso.

Istruzioni per l'Uso:

Per utilizzare i mirini in modo efficace, posiziona il punto superiore direttamente sopra il punto inferiore
sul bersaglio.
Premi delicatamente il grilletto per garantire una corretta collocazione del colpo.
Pratica regolarmente per familiarizzare con l'allineamento dei mirini.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il set di mirini in conformità con le normative locali.
Non smaltire i mirini nei rifiuti domestici normali.
Contatta la tua struttura di gestione dei rifiuti locale per istruzioni specifiche sullo smaltimento degli accessori
per armi da fuoco.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriore supporto o domande riguardanti il SET DI MIRINI PRO IDOT PER GLOCK®, si prega di consultare il
sito web del produttore o contattare il proprio rivenditore locale.



Conclusione
La tua sicurezza è la nostra priorità. Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole
con il tuo SET DI MIRINI PRO IDOT PER GLOCK®. Prioritizza sempre la sicurezza e rimani informato sulle migliori
pratiche riguardanti l'uso delle armi da fuoco. Grazie per la tua attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.
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Zestaw Celowników PRO IDOT NIGHT SIGHT SET FOR
GLOCK® Instrukcja Bezpieczeństwa dla
Konsumentów

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Celowników PRO IDOT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK® od AMERIGLO. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią prawidłowe i bezpieczne
użytkowanie nowego zestawu celowników. Proszę dokładnie zapoznać się z tym dokumentem przed instalacją i
użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją celowników.
Używaj celowników tylko w kompatybilnych modelach Glock® (37, 39, 17, 19, 22, 23, 24, 34, 35, 26, 27, 33,
38).
Upewnij się, że celowniki są instalowane przez wykwalifikowanego rusznikarza lub dokładnie przestrzegaj
instrukcji instalacji, jeśli zdecydujesz się na samodzielną instalację.
Regularnie sprawdzaj celowniki pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia.
Przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym miejscu podczas obsługi
broni.

Specjalne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Wstawki tritowe w celownikach są zaprojektowane do widoczności w warunkach słabego oświetlenia. Mogą
jednak nie być widoczne w całkowitej ciemności. Zawsze zapewnij odpowiednie oświetlenie podczas
celowania.
Nie próbuj modyfikować ani demontować celowników. Może to prowadzić do niewłaściwego działania i
zwiększyć ryzyko wypadków.
Jeśli doświadczasz problemów z celownikami, natychmiast zaprzestań ich używania i skonsultuj się z
profesjonalistą.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów prawa dotyczących używania i transportu broni oraz akcesoriów do
broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instrukcje Instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejące celowniki przy użyciu odpowiednich narzędzi.
Wyreguluj nowe celowniki PRO IDOT w rowkach celowniczych na zamku.
Zabezpiecz celowniki przy użyciu dostarczonych śrub lub zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że celowniki są prawidłowo wyregulowane i zabezpieczone przed użyciem.

Instrukcje Użytkowania:

Aby skutecznie korzystać z celowników, umieść górny punkt bezpośrednio nad dolnym punktem na
celu.
Delikatnie naciśnij spust, aby zapewnić dokładne umiejscowienie strzału.
Ćwicz regularnie, aby zapoznać się z wyrównaniem celowników.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zestaw celowników zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj celowników do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym zakładem gospodarki odpadami w celu uzyskania szczegółowych instrukcji
dotyczących utylizacji akcesoriów do broni.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W celu uzyskania dodatkowego wsparcia lub zapytań dotyczących Zestawu Celowników PRO IDOT NIGHT SIGHT
SET FOR GLOCK®, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub kontakt z lokalnym dealerem.

Zakończenie
Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem. Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne
i przyjemne doświadczenie z Zestawem Celowników PRO IDOT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK®. Zawsze
priorytetowo traktuj bezpieczeństwo i bądź na bieżąco z najlepszymi praktykami dotyczącymi używania broni.
Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te ważne instrukcje bezpieczeństwa.
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PRO IDOT NATT SIKTE SET FÖR GLOCK®
Konsumentsäkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt PRO IDOT NATT SIKTE SET FÖR GLOCK® från AMERIGLO. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa korrekt och säker användning av ditt nya sikteset. Vänligen läs detta
dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar siktena.
Använd endast siktena på kompatibla Glock®modeller (37, 39, 17, 19, 22, 23, 24, 34, 35, 26, 27, 33, 38).
Se till att siktena installeras av en kvalificerad vapensmed eller följ installationsanvisningarna noggrant om du
väljer att installera dem själv.
Inspektera siktena regelbundet för eventuella tecken på skador eller slitage.
Förvara vapnet på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Var medveten om din omgivning och se till att du befinner dig i en säker miljö när du hanterar vapen.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Tritiuminsatserna i siktena är designade för synlighet i svagt ljus. De kan dock vara osynliga i totalt mörker. Se
alltid till att det finns tillräcklig belysning när du siktar.
Försök inte att modifiera eller demontera siktena. Detta kan leda till felaktig funktion och öka risken för olyckor.
Om du upplever några problem med siktena, sluta använda dem omedelbart och konsultera en professionell.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning och transport av vapen och vapentillbehör.

Instruktioner för Installation och Användning

Installationsinstruktioner:

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort de befintliga siktena med lämpliga verktyg.
Justera de nya PRO IDOTsiktena med siktesdovet på sliden.
Fäst siktena med de medföljande skruvarna eller enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att siktena är korrekt justerade och säkrade innan användning.

Användningsinstruktioner:

För att använda siktena effektivt, placera den övre punkten direkt ovanför den nedre punkten på målet.
Tryck försiktigt på avtryckaren för att säkerställa korrekt skottplacering.
Öva regelbundet för att bli bekant med siktesjusteringen.

Avfallsinstruktioner
Kassera siktesetet i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte siktena i vanlig hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsanläggning för specifika avfallshanteringsanvisningar relaterade till
vapentillbehör.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För ytterligare stöd eller frågor angående PRO IDOT NATT SIKTE SET FÖR GLOCK®, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta din lokala återförsäljare.

Slutsats



Din säkerhet är vår prioritet. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med
ditt PRO IDOT NATT SIKTE SET FÖR GLOCK®. Prioritera alltid säkerhet och håll dig informerad om bästa praxis
angående vapenanvändning. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.
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PRO IDOT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK® Pokyny
pro bezpečnost spotřebitele

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali PRO IDOT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK® od společnosti AMERIGLO. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny pro zajištění správného a bezpečného použití vašeho nového
soupravy mířidel. Před instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou mířidel.
Používejte mířidla pouze na kompatibilních modelech Glock® (37, 39, 17, 19, 22, 23, 24, 34, 35, 26, 27, 33,
38).
Zajistěte, aby mířidla byla nainstalována kvalifikovaným zbrojířem, nebo pečlivě dodržujte pokyny pro
instalaci, pokud se rozhodnete je nainstalovat sami.
Pravidelně kontrolujte mířidla na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Ukládejte zbraň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném prostředí při manipulaci se zbraněmi.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Tritium vložky v mířidlech jsou navrženy pro viditelnost za špatných světelných podmínek. Mohou však být
neviditelné v úplné tmě. Vždy se ujistěte o dostatečném osvětlení při míření.
Nepokoušejte se mířidla upravovat nebo rozebírat. To by mohlo vést k nesprávné funkci a zvýšit riziko nehod.
Pokud máte jakékoli problémy s mířidly, okamžitě přestaňte používat a konzultujte to s odborníkem.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání a přepravy zbraní a zbraňových doplňků.

Pokyny pro instalaci a používání

Pokyny pro instalaci:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje do bezpečného směru.
Odstraňte stávající mířidla pomocí vhodných nástrojů.
Zarovnejte nová PRO IDOT mířidla s drážkami pro mířidla na závěru.
Zajistěte mířidla pomocí dodaných šroubů nebo podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou mířidla správně zarovnána a zajištěna před použitím.

Pokyny pro používání:

Pro efektivní použití mířidel umístěte horní tečku přímo nad spodní tečku na cíli.
Jemně stiskněte spoušť, abyste zajistili přesné umístění výstřelu.
Pravidelně cvičte, abyste se seznámili se zarovnáním mířidel.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte soupravu mířidel v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte mířidla do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní zařízení pro nakládání s odpady pro konkrétní pokyny k likvidaci týkající se zbraňových
doplňků.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další podporu nebo dotazy týkající se PRO IDOT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK® se prosím obraťte na
webové stránky výrobce nebo kontaktujte svého místního prodejce.

Závěr



Vaše bezpečnost je naší prioritou. Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání
vašeho PRO IDOT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK®. Vždy upřednostňujte bezpečnost a zůstaňte informováni o
nejlepších praktikách týkajících se používání zbraní. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním
pokynům.


